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PODSTAWOWE DANE TECHNICZNE

Miejsce i sposéb montazu musi zapewnic¢
swobodny dostep do ewentualnego demontazu
i wykonywania czynnoséci konserwacyjnych lub
naprawczych.

Montaz baterii powinien by¢ przeprowadzony
przez osoby z odpowiednimi kwalifikacjami.
Ewentualne szkody powstate na skutek niefa-
chowego montazu lub konserwacji nie sg objete
gwarancja.

W celu zapewnienia diugotrwatego i nieza-
wodnego uzytkowania baterii wymagane jest
zastosowanie zaworkéw kulowych z filtrem dla
baterii stojgcych lub uszczelek z sitkami do
baterii $ciennych.

Wymagania dla baterii innych

niz termostatyczne:

Nie zaleca sig stosowania baterii termostatycz-

nej wraz z przeptywowymi gazowymi i elektrycz-

nymi podgrzewaczami wody.

CZYNNOSCI KONSERWACYJNE

« Regularnie uzytkownik zobowigzany jest do
czyszczenia: aeratora, zaworow kulowych z fil-
trem, powierzchni baterii, sprawdzania potaczen
wezy, filtréw siatkowych.

* Do czyszczenia armatury nalezy uzywac
miekkiej szmatki oraz stosowac¢ jedynie srodki
czyszczace polecone przez producenta. Po
czyszczeniu powierzchni nalezy sptukaé¢ wodg
resztki $rodka czyszczacego.

« Nie wolno stosowa¢ zadnych substancji
chemicznych zawierajacych: podchloryn sodu
i potasu, zwiazki chloru, alkohol, zasady, silne
kwasy i rozpuszczalniki.

« Nie wolno stosowac¢ oczyszczaczy parowych.

« Nie nalezy uzywac do czyszczenia jakichkol-
wiek $cierajgcych materiatow i substanciji, ze
wzgledu na wysoka wrazliwos¢ powierzchni
chromowanych i malowanych.

MODELE BATERII
I - Model stojacy z wyciagana stuchawka

Il - Model $cienny

Il - Model stojacy

BASIC TECHNICAL DATA

The place and way of installation needs to
ensure free access to any possible dismantling
and a possibility of carrying out maintenance or
repair activities.

The tap should be installed by persons with
appropriate qualifications. Any possible damage
caused as a result of unprofessional assembly
or maintenance is not covered by warranty.

In order to ensure long and reliable use of the
tap it is required to apply ball valves with a
filter with regard to standing taps or seals with
strainers with regard to wall taps.

Requirements for taps other
than thermostatic taps:

It is not advisable to use a thermostatic tap with
flow gas and electric water heaters.

MAINTENANCE ACTIVITIES

< A user is obliged to clean the following on a
regular basis: aerator, ball valves with a filter,
tap’s surface, to check connections of hoses,
filters.

« For cleaning fittings it is necessary to use only
cleaners recommended by the producer. For
cleaning fittings it is required to use only a soft
cloth. After cleaning the surface, it is necessary
to rinse remainders of a cleaner with water.

« It is forbidden to use any chemical substances
including: sodium hypochlorite and potassium
hypochlorite, chlorine compounds, alcohol,
bases, strong acids and solvents.

« ltis forbidden to use steam cleaners.

« It is forbidden to use, for cleaning, any abrasi-
ve materials and substances due to high sensiti-
vity of chrome-plated and painted surface.

TAP MODELS
| - Standing model with a pull-apart spout

11 - wall model
11l - standing model
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GRUNDSATZLICHE TECHNISCHE
DATEN

Der Montageort und die Montageart miissen
einen freien Zugang bei etwaiger Demonta-

ge und Wartungs- bzw. Reparaturarbeiten
gewahren.

Die Armaturmontage soll von Personen mit ent-
sprechenden Qualifikationen durchgefiihrt wer-
den. Etwaige Schaden, die sich aus einer nicht
fachgerechten Montage oder Wartung ergeben,
werden in der Garantie nicht berticksichtigt.

Zur Sicherung einer langfristigen und zuverlas-
sigen Armaturnutzung ist die Verwendung der
Kugelhahne mit Filter fir Steharmaturen bzw.
Siebdichtungen fir Wandarmaturen notwendig.

Anforderungen fiir Armaturen
ohne Thermostate:

Anforderungen fiir Armaturen
mit Thermostaten:

55-65°C

Es wird nicht empfohlen, eine thermostatische
Armatur mit gasbetriebenen und elektrischen
Durchlauf-Wasserheizer zu verwenden.

WARTUNG

« Der Benutzer ist zur regelmaBiger Reinigung
und Uberpriifung folgender Elemente verpflich-
tet: Strahlregler, Kugelhahne mit Filter, Armatu-
roberflache, Schlauchanschlisse, Filter.

 Zur Armaturreinigung sollen nur die vom
Hersteller empfohlenen Reinigungsmittel
benutzt werden. Zur Armaturreinigung soll nur
ein weiches Lappen benutzt werden. Nach der
Oberflachenreinigung sollen die Reinigungsmit-
telreste mit Wasser gespdlt werden.

« Es dirfen keine chemischen Mittel verwendet
werden, die Natrium- und Kaliumhypochlorit,
Chlorverbindungen, Alkohol, Basen, starke
Sauren und Lésungsmittel beinhalten.

« Es durfen keine Dampfreiniger verwendet
werden.

* Zur Reinigung dirfen keine Schleifmaterialien
und -mittel verwendet werden, weil die chrom-
beschichteten und gestrichenen Oberflachen
sehr empfindlich sind.

ARMATUR MODELLE
| - Armatur mit ausziehbarem Auslauf

1l - Wandarmatur

11l - Einlocharmatur

OCHOBHbIE TEXHNYECKUE
XAPAKTEPUCTUKHN

MecTo 1 cnocob MoHTaxa AomKHbI 0becneunTs
©cBOOOAHBIN AOCTYN st BO3MOXHOMO
[EeMOHTaxa 1 BbINOMHEHWs paboT, CBA3aHHbIX C
KOHCepBaLel Ui PeMOHTOM.

YcTaHoBKa CMECUTENS AOMKHA BbIMOMHSATLCS
nMLaMU, UMEIOLLMMI COOTBETCTBYHOLLYIO
KBanMVKkaLmio. Ha noBpexaeHus, BO3HUKLLNE
B pesyribTaTe HenpogeccroHanbHoM
YCTAHOBKM UMM KOHCEPBALIN, rapaHTUs He
pacnpocTpaHsieTcs.

[1ns oBecrneyeH s 4nNTENBHOTO U HAAEXHOTO
MCMOMNb30BaHUS CMECUTENS HEOBXOAUMO
MCMOMb30BaTh LIAPUKOBBIE KITarnaHbl ¢ PULTPoM
[ANS BEPTUKANbHLIX CMECUTENEN UMK YMIIOTHEHUS
C CETKOI ANt HACTEHHbIX CMEcUTENeN.

TpeGoBaHUs AN cMecuTeneil, He
ABNSAIOWMUXCA TePMOCTaTUYECKUMMU:

Tpeﬁoaauug Ans TepMOCTaTUYECKUX
cMmecuTeneun:

He peKkoMmeHgyeTcA ncnonb3oBatb
TepMOCTaTI/IHeCKVIﬁ CMecUTellb COBMECTHO C

MPOTOYHbIMU ra30BbIMU N 3NTEKTPUYECKUMU
BOOOHarpesatenamMmn.

PABOTbI MO KOHCEPBALU WA

« MNonb3oBaTenb 0653aH perynspHo
OCYLLECTBATH YACTKY: as3paTopa, LapuKoBbIX
KIanaHoB ¢ UIETPOM, MOBEPXHOCTH
CMecUTENsi, ceTuaThbiX PUIBTPOB, a Takke
NpOBEPsiTb COEANHEHMS! LLMaHIOB.

« [Insi uACTKM apMaTypbl criefyeT Ucnonb3oBaTb
TONbKO UMCTSILLME CPEeACTBa, PeKOMeHIyeMble
npoussoguTenem. [Ing UicTku apmartypsbl
crieflyeT UCMoNb30BaTh TONbKO MSIFKyH TKaHb.
Mocre 3aBepLUEHNs YNCTKY MOBEPXHOCTH,
0CTaTKM YMCTSLLEro cpeacTBa HeobXoanmo
CMbITb BOAOMN.

« 3anpellaeTcs UCMONb30BaTb XUMUYECKUE
BelLecTBa, CoAepXallMe: TUMOXIIOpUT HaTpus u
Kanusi, COeAVHEHNs! XIlopa, arkorofb, Liernoun,
CUMbHble KUCIOTbI U PacTBOPUTENN.

M Sanpeu.(aeTc;l ncnonb3oBaTb NAPOOUNUCTUTENN.

*He crnegyet ucnonb3oBaTbh A8 YUCTKN Kakue-
nvéo a6pa3v|BHb|e MaTepuarnel U BeljecTtsa no
npuynHe BbICOKOMN YYBCTBUTENBbHOCTU K HUM
XPOMUPOBAHHbIX N OKpaLLUeHHbIX HOBerHOCTeVI.

CMECUTENb TUNA

I- BepTukanbHas Mofaenb € BbITATMBaeMbIM
U3NMBOM

Il - HacTteHHass Mopenb

Il - BeptukansHas Mogens
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INFORMATIONS TECHNIQUES DE
BASE

Le client doit garantir le libre accés pour le
démontage éventuel et pour les opérations de
maintenance ou de réparation.

L'installation doit étre faite par un personnel
qualifié. Les dégats éventuels survenus par la
suite d’une installation incorrecte ne sont pas
couverts par la garantie.

Afin de garantir le bon fonctionnement des
robinets, il est préconisé d'utiliser des vannes
a sphere avec filtre pour les robinets verticaux
ou des joints avec tamis pour les robinets
horizontaux.

Exigences pour robinets autres
que thermostatiques:

Il est déconseillé d'utiliser les robinets thermo-
statiques avec des chaudiéres électriques ou
agaz.

OPERATIONS D’ENTRETIEN

« L'utilisateur est tenu de nettoyer régulierement :
I'aérateur, les vannes a sphere avec filtre, les
surfaces des robinets, vérifier les connections
des tuyaux flexibles et des filtres a tamis.

« Pour nettoyer les robinets utilisez uniquement
les produits conseillés par le fabricant. Pour net-
toyer les robinets utilisez uniqguement un chiffon
souple. Apres le nettoyage rincer a I'eau afin
d’éliminer les residus du produit nettoyant.

* Ne pas utiliser les produits contenant I'eau

de javel, les composés de chlore, I'alcool, les
acides puissants et les dissolvants.

* Ne pas utiliser les appareils de nettoyage a
vapeur.

* Les substances et les matériaux abrasifs sont
déconseillés vu la fragilité des surfaces de
chrome et les surfaces peintes.

MODELE DU ROBINET
| - Modéle vertical avec bec retractable

I - Modéle horizontal

11l - Modéle vertical

ZAKLADNIi TECHNICKE UDAJE

Misto a zpusob montaze musi zajistovat volny
pristup pro pfipadné demontovani a provadéni
cinnosti spojenych s udrzbou nebo opravami.
Montaz baterie by méla byt provedena osobou s
prislusnou kvalifikaci. Pfipadné skody vzniklé v
dusledku neprofesionalni montaze nebo udrzby
nespadaji do zaruky.

Pro zajisténi dlouhodobého a spolehlivého
pouzivani baterie se vyzaduje pouZiti kulovych
ventilku s filtrem pro stojankoveé baterie nebo
tésnéni se sitkami do nasténnych baterii.
Naroky na jiné nez termostatické baterie:

Nedoporucuje se pouzivani termostatickych
baterii spolu s prutokovymi plynovymi a elektric-
kymi ohrivaci vody.

UKONY UDRZBY

« UzZivatel je povinen pravidelné gistit: perlator,
kulové ventily s filtrem, povrch baterii, kontrolo-
vat spojeni hadic, sitovych filtra.

« K Cisténi armatury pouzivejte pouze Eistici
prostiedky doporucené vyrobcem. K ¢isténi
armatury pouzivejte vyhradné mékky hadfrik. Po
Cisténi povrchu z néj vodou oplachnéte zbytky
Cisticiho pripravku.

* Nepouzivejte Zadné chemické latky, které
obsahuiji: chlornan sodny a draselny, slouce-
niny chloru, alkohol, zasady, silné kyseliny a
rozpoustédla.

* Nepouzivejte parni Cistice.

« K Cisténi nepouzivejte jakékoliv abrazivni
materialy a latky s ohledem na vysokou citlivost
chromovanych a natiranych povrcha.

MODELY BATERIi
| - Stojankovy model s vytahovaci vylevkou

I - Nasténny model

11l - Stojankovy model
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ZAKLADNE TECHNICKE UDAJE

Miesto a spésob montaze musi umoznovat
volny pristup, pripadni demontaz, ako aj vyko-
navanie udrzbarskych a opravarskych ¢innosti.
Montaz batérie by mala byt vykonavana osobou
s prislusnymi odbornymi kvalifikaciami. Zaruka
sa nevztahuje na Skody, ku ktorym déjde v
désledku neodbornej montaze alebo udrzby.

Z hladiska dlhodobej a spolahlivej prevadzky
batérie je nevyhnutné pouzit v pripade stojacich
batérii gulové uzavery s filtrami, a v pripade
nastennych batérii tesnenia so sitkami.
Poziadavky pre iné ako termostatické
batérie:

Termostatické batérie neodpori¢ame pouzivat
v kombinacii s prietokovymi plynovymi alebo
elektrickymi ohrievaémi vody.

UDRZBARSKE PRACE

« UzZivatel musi pravidelne Cistit' perlator, gulové
ventily s filtrom a povrch batérie a pravidelne
kontrolovat hadicové spoje a filtracné sitka.

* Na Cistenie armatury pouZivajte vyluéne
vyrobcom odporucané Cistiace prostriedky. Na
Cistenie armatury pouzivajte vyluéne makké
tkaniny. Povrch po vygisteni oplachnite vodou
od zvyskov Cistiaceho prostriedku.

* Nepouzivajte chemické prostriedky, ktoré
obsahuju chlérnan sodny alebo draselny,
zluceniny chloru, alkohol, zasady, silné kyseliny
arozpustadla.

* Nepouzivajte parné Cistice.

» Na Cistenie nepouzivajte Ziadne abrazivne
Cistiace materialy alebo latky, nakolko chrémo-
vané a malované povrchy su velmi citlivé na
poskriabanie.

MODELY BATERIi
| - Stojaci model s vytahovacim vytokom

I - Nastenny model

11l - Stojaci model

ALAPVETO MUSZAKI ADATOK

A csaptelepet Ugy és olyan helyre kell felszerel-
ni, hogy biztositott legyen a szabad hozzaférés
az esetleges leszereléshez és a karbantar-
tashoz vagy javitashoz.

A csaptelepet megfelel6 szakképzettséggel
rendelkez6 személynek kell felszerelnie. A
szakképzetlen felszerelésbdl vagy karbantar-
tasabol eredé meghibasodasokra a garancia
nem vonatkozik.

A csaptelep hosszu tavu és megbizhato
miikédésének biztositasa érdekében az allé
csaptelepnél sziirével ellatott golyéscsapot a
fali csaptelepnél sziirével felszerelt tomitést
alkalmazzunk.

A nem termosztatos csaptelepek
kovetelményei:

Nem ajanljuk a termosztatos csaptelepet
gaz vagy elektromos atfolyés vizmelegitvel
hasznalni.

KARBANTARTAS

« A felhasznalo kételes rendszeresen tisztitani
az aeratort, a szrivel ellatott golydscsapot, a
csaptelep fellletét, ellendrizni a csdvek osszeil-
lesztését, a halos sz(irét.

« A csaptelepek tisztitdsahoz kizardlag a

gyarto altal ajanlott tisztitoszereket hasznalja. A
csaptelepeket kizarélag puha ruhaval tisztitsa.
Afelulet megtisztitasa utan vizzel éblitse le a
tisztitészer maradvanyat.

« Tilos olyan vegyszert hasznalni, amely tartal-
maz natrium hipokloritot és kaliumot, klort, alko-
holt, bazisokat, erés savakat és oldészereket.

« Tilos go6ztisztité berendezést hasznalni.

« Az igen érzékeny kromozott és festett felililetek
védelme érdekében ne hasznaljon semmilyen
suroléhatasu anyagot vagy tisztitészert.

MODELEK CSAPTELEPET

| - Kihuzhaté zuhanyfejes all6 csaptelep
Il - Fali csaptelep

111 - Allé csaptelep
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DATE TEHNICE DE BAZA

Locul si modul de montare trebuie sa asigure
accesul liber la eventuala demontare si execu-
tarea activitatilor de conservare sau reparare.

Montarea bateriilor trebuie sa fie desfasurata

de persoane cu calificare corespunzatoare.
Eventualele daune aparute in urma montajului
sau mentenantei neprofesioniste nu sunt acope-
rite de garantie.

Pentru a asigura o folosire de lunga durata si
infailibila a bateriilor, este necesara utilizarea de
robinete cu bila si filtru pentru bateriile Tn picior
sau garnituri cu sita pentru bateriile de perete.

Cerinte pentru alte baterii decat cele
termostatice :

55-65°C

Nu se recomanda folosirea bateriei termostatice
impreuna cu incalzitoarele de apa instant pe
gaz si electrice.

ACTIVITATI DE CONSERVARE

« Utilizatorul este obligat sa curete in mod regu-
lat: aeratorul, supapele cu bila si filtru, suprafata
bateriei, sa verifice conexiunile furtunurilor,
filtrele.

* Pentru curatarea suprafetei bateriei trebuie
folosite exclusiv produse de curatare recoman-
date de producator. Pentru curatarea suprafetei
bateriei trebuie folosite exclusiv carpe moi.
Dupa curatarea suprafetei, resturile de produs
trebuie limpezite cu apa.

* Nu este permisa folosirea nici unui fel de sub-
stante chimice ce contine: hipoclorit de sodiu
si potasiu, clor, alcool, baze, acizi puternici si
solventi.

* Nu este permisa utilizarea de curatatori cu
abur.

* Nu trebuie folosite pentru curatare nici un fel
de materiale si substante abrazive, din cauza
sensibilitatii ridicate a suprafetelor cromate si
vopsite

TIP BATERIILOR
| - Model in picior cu picurator
Il - Model de perete

11l - Model in picior

OCHOBHI TEXHIYHI OAHI

Micue i cnoci6 MOHTaxy MyCUTb rapaHTyBaTh
6e3nepeLUKoAHUI JOCTYN [0 3MillyBaya y
BUNagKy MOMJIMBOTO IEMOHTaXY i BAKOHAHHS!
Aih ab0 PeMOHTHUX | KOHCEpPBaLiiHUX POObIT.
MoHTax 3milyBada Mae 6yTv npoBeaeHuii
ocobamu 3 BignoBiAHUMU KBanidikaLigsMu.

Ha wkoaw, Lo BUHUKNM BHACMIAOK
HekBaniikoBaHOro MoHTaxy abo KoHcepBsaLil
rapaHTisi He MOLUMPIOETLCS.

3 meToto 3abe3neyeHHst JOBroTpuUBanol

i 6e3BiAMOBHOI ekcnnyaTauii 3millyBaya
BUMaraeTbCsi 3aCTOCYBaHHS KybOBUX
Knanaxis 3 insTPOM Ansi CTOSYMX 3MillyBayiB
ab0o Npokagok 3 cUTKaMK AJ1st HACTIHHUX
3MiLLyBaviB.

Bumoru oo iHWwux sMmilyBsadis (He
TepMOoCTaTUYHMX):

55-65°C

He PEeKoMeHAYETbCA 3acToCOBYyBaTU
TepMOCTaTI/ILIHI/IFI 3MilwyBay pasom 3 NPOTOYHUMU

rasoBUMM | €NEKTPUYHUMM BOAONiAirpiBayamu.

KOHCEPBALINHI Aii (AOrnsg)

« Kopuctysau 3060B’s13aHUIN perynspHoO
ounLLaTK: aepaTop, KynboBi Knanaxu 3
hinbTPoM, MOBEPXHIO 3MiLLyBaya, NepesBipATH
3'€HaHHSA LUNaHriB, CUTKOBUX (inbTpIB.

« [INs UnLLEHHSA KpaHiB cnig 3acTocoByBaTU
nyLe Ti Mutodi 3acobu, siki, peKoMeHA0BaHi
BUPOOHMKOM. [1Nsi OUnLLEHHSA HeobXigHO
3aCTOCOBYBATU BUKITIOYHO M'SIKY ranuipky. MMicns
OUMLLIEHHS! MOBEPXHi 3MUTN BOZOIO PELLTKM
MUIOYOro 3acoby.

+ 3ab0pOHAETLCA 3aCTOCOBYBATM XiMiYHi
PEYOBUHM AKi MICTATb: FiINOXTOPUT HATPIKO |
Kariito, CromnyKu Xropy, CrAPT, OCHOBM, CUMbHI
KUCIOTY | PO3UNMHHUKM.

* He MoxHa 3acTocoByBaTV MAapoBi OUMLLyBaYi.
« 3abopoHSAETbCA 3acTOCOBYBATU

ANS oumnLLeHHst Byab-aki abpasvBHi
3acobu,maTepianu i peyoBuHU, 3 ornAgy

Ha BMCOKY BPasnMBiCTb XPOMOBAHUX i
eMaribOBaHX MOBEPXOHb.

MOAENI 3MILLUYBAYIB

| - Mopenk cTosyoro 3miwyBaya 3 BUCYBHO
ninlkoro

Il - 3miwyBay HacTiHHUIA

111 - 3miwyBay cTosiumii
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PAGRINDINIAI TECHNINIAI
DUOMENYS

Montavimo biidas ir vieta turi bati numatyti taip,
kad reikalui esant galima baty lengvai prieiti no-
rint iSmontuoti ar atlikti maiSytuvo konservavimo
bei taisymo darbus.

Mais$ytuva montuoti turéty atlikti tiktai tam reika-
lingas kvalifikacijas turintys asmenys. Garantija
negalioja, jeigu maisSytuvo montavimo arba
konservavimo darbai bus atlikti nekvalifikuotai.
Siekiant uztikrinti ilgalaikj ir be gedimy mmaisy-
tuvo naudojima, bititai reikia naudoti rutulinius
voztuvus su filtrais stovintiesiems maisytuvams
arba tarpines su tinkleliu sieniniams maisytu-
vams.

Reikalavimai kitokiems nei termostatiniai
maisytuvai:

1s maiSytuvams:

Nepatariama naudoti termostatiniy maisytuvy

kartu su pratekanciaisiais dujiniais bei elektrinia-

is vandens Sildytuvais.

KONSERVAVIMO DARBAI

« vartotojas privalo reguliariai valyti: orintuva,
rutulinius voztuvus su filtru, maisytuvo pavirsiy,
tikrinti Zarneliy sujungimo vietas, tinklinius
filtrus.

* Armatarai valyti batina naudoti tiktai gamin-
tojo rekomenduojamas valymo priemones.
Armatirai valyti batina naudoti tiktai minkstg
skudurélj. Nuvalius pavirsiy reikia valymo
priemoneés liku€ius nuskalauti vandeniu.

» Negalima naudoti jokiy cheminiy priemoniy,
kuriy sudétyje yra: natrio ir kalio chlorido, chloro
junginiy, alkoholio,amoniako, stipriy ragséiy

bei tirpikliy.

» Negalima naudoti gariniy valymo jrengimy.

* Valymui nerekomenduojama naudoti bet kokiy
Siurksciy medziagy bei priemoniy, kadangi tada
galima lengvai subraizyti chromuotus ir dazytus
pavirsius.

MODELIAI MAISYTUVAI
| - Stovintis modelis su iStraukiamu snapu

11 - Sieninis modelis

111 - Stovintis modelis

GRUNNLEGGENDE TEKNISKE
SPESIFIKASJONER

Sted og monteringsmate skal velges slik at det
sikres en fri tilgang ved eventuell demontering
og vedlikehold eller reparasjon.

Montering av batteriet skal utferes av personer
med tilsvarende kvalifikasjoner. Eventuelle ska-
der som kan oppsta pa grunn av feil montering

eller vedlikehold omfattes ikke av garantiansvar.

For a sikre en langvarig og palitelig bruk av
batteriet er det krav til a bruke kuleventiler med
filter til staende batteri eller pakning med sil til
veggmonterte batteri.

Krav angaende ikke-termostatiske batterier:

Det anbefales ikke & bruke termostatbatteri
med gjennomlgps varmtvannberedere.

VEDLIKEHOLD

« Vanlig bruker er forpliktet til a rense regel-
messig: stralesamler, kuleventiler med filter,
overflate pa batteriet, kontollere slangetilkoblin-
ger og siler.

« Til rengjering av armatur bgr kun
rengjgringsmidler anbefalt av produsenten
brukes. Til rengjgring av armatur ber kun en
myk klut brukes. Etter rengjering skyll rester av
rengjgringsmidler med vann.

« Det er forbudt & bruke kjemiske substanser
som inneholder: natriumhypokloritt og kalsium-
hypokloritt, klor, alkoholbaser, sterke syrer og
lzsemidler.

« Ikke bruk damprensere

« Til rengjering ber ikke noen slipende stoff
brukes, pa grunn av en hgy fglsomhet av krom
og malte overflater.

MODELLEN BATTERI
| - Staende batteri med uttrekkbar spray

Il - Veggbatteri
11l - Staende batteri
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SERéJNDLAGGANDE SPECIFIKATIO-

Blandaren ska monteras pa en sadan plats
och ett sadant satt att det finns fri tillgang till
den for eventuell demontering, underhall och
reparation.

Blandaren ska monteras av en person med ratt
behérighet. Eventuella skador till foljd av icke-
-fackmannamassig montering eller underhall
tacks inte av garantin.

For att blandaren ska fungerar lange och
palitligt maste kulventiler med filter anvandas fér
staende blandare och packningar med silar fér
vaggmonterade blandare.

Krav for blandare utan termostat:

55-65°C

Termostatblandare bér inte anvéndas i
kombination med gasdrivna eller elektriska
genomstrémningsvarmare.

UNDERHALL

* Anvandaren &r skyldig att regelbundet rengéra
stralsamlaren, kulventiler med filter och blan-
darens yta, samt kontrollera slangkopplingar
och silar.

« For rengdring av ventiler bor endast rengéring-
smedel som rekommenderas av tillverkaren
anvandas. Anvand endast mjuka trasor for
rengdring av ventiler. Efter att ytan rengjorts
ska rester av rengéringsmedlet skéljas bort
med vatten.

» Kemikalier som innehaller féljande @mnen far
inte anvandas: natrium- och kaliumhypoklorit,
klorféreningar, alkohol, baser, starka syror och
|6sningsmedel.

« Angtvatt far inte anvandas.

* Rengdr inte med slipande material eller
slipmedel, pa grund av de mycket kénsliga
férkromade och malade ytorna.

TYPER BLANDAR
| - Staende blandare med utdragbar pip

Il - viggmonterad blandare

11l - Staende blandare

TEKNISET PERUSTIEDOT

Asennuspaikan ja asennustavan tulee varmi-
staa vapaa paasy mahdolliseen hanan irrottami-
seen ja huolto- ja korjaustéiden suorittamiseen.

Hanan tulee asentaa henkil6, jolla on asianmu-
kainen patevyys. Epaasiallisesta asennul i«
tai huoltotoimenpiteestd aiheutuneet seuraukset
eivat kuulu takuun piiriin.

Hanan pitkaaikaisen ja luotettavan toiminnan
varmistamiseksi vaaditaan suodattimella
varustetun kuulaventtiilin asennus pystyasen-
toon asennettaville hanoille tai sihtitiivisteiden
asennus seindan asennettaville hanoille.

Muiden kuin termostaattihanojen vaatimuk-

55-65°C

Termostaattihanoja ei suositella kaytettavaksi
yhdessa kaasu- ja sahkokayttoisten lapivirtau-
slammittimien kanssa.

HUOLTOTOIMENPITEET

« Kayttaja on velvoitettu puhdistamaan saan-
néllisesti: ilmastimen, suodattimella varustetut
kuulaventtiilit, hanojen pinnan, tarkastamaan
letkuliitokset ja sihtisuodattimet.

« Hanojen puhdistamiseen tulee kayttaa aino-
astaan valmistajan suosittelemia puhdistusa-
ineita. « Hanojen puhdistamiseen tulee kayttaa
ainoastaan pehmeaa kangasta. Pinnan puh-
distamisen jalkeen tulee puhdistusainejaamat
huuhdella vedella puhdistettavalta pinnalta.

« Ei saa kayttaa mitaan kemiallisia aineita, jotka
sisaltavat: natrium- ja kaliumhypokloriitteja,
klooriyhdisteitd, alkoholia, alkaleja, vahvoja
happoja ja liuottimia.

« Ei saa kayttaa hoyrypuhdistimia.

« Puhdistamiseen ei saa kayttaa mitaan hiovia
materiaaleja ja aineita kromattujen ja maalattu-
jen pintojen vaurioitumisalttiuden vuoksi.

HANA MALLIT

| - Pystymalli ulosvedettivilla juoksuput-
kella

Il - Seindmalli

11l - Pystymalli
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GALVENIE TEHNISKIE DATI

Montazas vietai un veidam janodrosina briva
pieeja jebkurai iesp&jamai demontazai un
apkopes vai remontdarbu veik$anai.

Baterijas uzstadisana javeic personai ar atbil-
stosu kvalifikaciju. lesp&jamos zaud&jumus, kas
radusies sakara ar neprofesionalu uzstadisanu
vai apkopi garantija nenosedz.

Lai nodrosinatu baterijas ilgtermina un
bezavarijas darbibu ir nepiecieSams lietot
lodveida varstus ar filtru vertikali novietotam
baterijam vai blives ar sietiem pie sienas
novietotam baterijam.

Prasibas baterijam, kas nav termostata:

/16

Nav ieteicams lietot termostata baterijas kopa
ar caurteces gazes vai elektriskiem Gdens
sildTtajiem.

APKOPES DARBI

* Regularam lietotajam ir pienakums {irit: aera-
toru, lodveida varstus ar filtru, bateriju virsmu,
parbaudit $lGtenu savienojumu un sietu filtrus.
* Aprikojuma tiri$anai vajadzé&tu izmantot

tikai firiSanas Ilidzeklus, ko iesaka raZot3js.

Aprikojuma tTrTéa_lrJgi’jélietq tikai miksta drana.

Pé&c virsmas notirisanas, tirisanas produktu
atliekas noskalot ar tideni.

Tiri$anai neizmantojiet kimiskas vielas, kas
satur: natrija un kalijs hipohloritu, hlora savie-
nojumus, alkoholu, bazes, stipras skabes un

* Nelietojiet tvaika tirtajus.

* Nelietojiet abrazivus tirisanas lidzekli un
vielas, sakara ar hroma un krasoto virsmu
augstu jutibu.

BATERIJAS MODELI

| - Vertikali novietots modelis ar izvelkamu
snipi

Il - Sienas modelis

111 - Vertikali novietots modelis

OSNOVNI TEHNICKI PODACI

Mjesto i nasin montaZe mora osigurati slobodan
pristup za eventualnu demontaZu i obavljanje
radova na popravcima kao i za odrzavanje.

Montazu baterija moraju obaviti osobe s odgo-
varajué¢im struénim kvalifikacijama Eventualne
Stete nastale uslijed nestruéne montaze ne
podlijezu jamstvu.

Radi osiguranja dugotrajnog i pouzdanog rada
baterije potrebna je ugradnja loptastih ventila

s filterom za stojece baterije ili zaptivki s sitom
za zidne baterije.

Zahtjevi u odnosu za ne-termostaticke
baterije:

Nije preporu¢dena ugradnja termostatskih

baterija ajedno s plinskim ili elektriénim strujnim

grija¢ima vode.

RADOVI NA ODRZAVANJU

« Korisnim duzan je redovno ¢istitiu aerator,
loptaste ventile s filterom, povrsinu baterije i
proveravati spojeve na crijevima i mrezastim
filterima.

« Za Ciscenje armature koristiti jedino sredstva
pre[porucena od strane proizvodjaca. Za
ciScenje koristiti iskljuivo meku krpicu. . Nakon
CiScenja isprati vodom ostatke sredstava za
ciscenje.

« Ne smiju se koristiti nikakve kemikalije koje
sadrze narijev ili kalijev klorat , sve tvari koje
sadrze klor, alkohol, jake kiseline i luZine kao
ni otapala.

* Ne smije se koristiti sprava za ¢i§¢enje parom.
* Ne smije se koristiti za ¢iS¢enje nikakvih abra-
zivnih materijala niti tvari, obzirom na visoku
osjetljivost kromiran ih i lakiranih povrsina.

MODELI BATERIJE
| - Stojeéi model s izlivom za vadjenje
11 - Zidni model

11l - Sojeéi model

v



/18 /19



/20 /21




o
N
~

/22



